
 

 

 

Textual Criticism of Persian Literature 

University of Isfahan E-ISSN: 2476-3268 

Vol. 15, Issue 1, No. 57, Spring 2023 

        10.22108/rpll.2022.134789.2124 

           
(Research Paper) 

Another Analysis of the Composition of "Fairy Snake  i n A Verse from Sanayi’s 
Hadigheh Using Myths and Folk Tales 

 

Behzad Atooni
�
  

 

Abstract 
"Fairy Snake" is a peculiar  expression that has been used by Sanayi Ghaznavi and Khaghani-e 

Shervani among other Persian poets. They have likened beautiful and disloyal lovers to it. The 

exegetes and commentators of the poems of Sanayi Ghaznavi and Khaghani-e Shervani have not 

yet given the correct meaning to and a true concept about this expression and composition, thus 

being confused about its analysis. According to the author, the combination of fairy with snake 

showed a mythical and legendary fate because by examining and studying the myths and legends, it 

could be said that the fate of the fairy as Goddess of debauch and fertility and that of the snake as a 

mysterious animal were caused by their very natures attributed to the moon, their correlation with 

debauch and fertility, and their connection with water, as well as magic and witches from the 

earliest times. This relationship, which continued after the Zoroastrian Religion and Zoroaster's 

religious reform caused the creation of a mythological-legendary expression called the "Fairy 

Snake" in the form of one of the mixed myths of transformation, which is a symbol of both 

debauch and devil. Sanayi Ghaznavi likened the beautiful and disloyal lovers to that strange and 

hybrid creature. 

 

Introduction 

Myths and legends are different types of traditional stories that exist in oral literature around the 

world and have been passed from one generation to another, while they have been sometimes 

written down in special circumstances. What should be paid attention to is that the stories, images, 

and mythological and legendary elements should not be assumed to belong only to the ancient time 

and ancient people, but they are like rebellious beings that have freed themselves from the prison of 

old age and oblivion and have been manifested in current behaviors, customs, and beliefs. One of 

these manifestations of mythological elements is in literature. In addition to different literary types, 

such as epics, fairy tales, folk tales, etc., which are closely related to myths, mythological elements 

can appear in the minds and languages of the poets and writers of other literary genres. In Persian 

literature, there are many such cases, an example of which is the combined word of “Fairy Snake". 
Commentators have not been able to give a detailed and convincing explanation about this 

compound word, while its ambiguous angles can be revealed by examining the words of fairy and 
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snake from the point of view of myths and legends. 

 

Materials and Methods 

Among the literary compositions that Hakim Sanayi and later Khaqani have used in their poetry, 

“Fairy Snake" is one of the compositions that has a mythological-legendary root, which can be 

traced by examining Iranian and non-Iranian religious myths. Therefore, in the present research, we 

tried to extract and examine some examples of the association and connection of fairies and snakes 

in mythology and combine them as a single mythological being by using a descriptive-analytical 

method with a library approach. 

 

Discussion of results & conclusion 

The combination of fairy and snake in Persian literature can be seen in Sanayi’s Hadiqah for the 
first time. None of the commentators of Sanayi's poems and later Khaqani's have been able to give 

a convincing interpretation and description of this combined word. It seems that the main reason 

has been their inattention to the mythological roots of this composition. To unravel the concept of 

the combination of fairy and snake, it is necessary to know what kind of creature "fairies" have 

been in myths and legends and what kind of connection they have had with "snakes". After 

clarifying the connection between fairies and snakes in the histories of religions, myths, and 

legends, we should know how "fairy" and "snake" have together created the mythical-legendary 

combination of fairy and snake and then address Sanayi’s poetry. In fact, from the world's oldest 
mythological documents, we can see that snakes and fairies as sacred beings have been always 

together and later created a combined myth called the “fairy snake”, which is both a symbol of 
beauty and a demonic symbol. 

By researching myths and legends, we could find out that fairy as an ancient woman represents 

the goddess of debauch and fertility and snake is a mysterious animal for some reasons, such as its 

connection with the moon, sexual force, and water. They were found to have been together since 

ancient times and created a mythological-religious combination because both of them were 

connected with magic. This association was in a way that both of these creatures had changed from 

good and positive phenomena to negative and demonic phenomena even after Zarathustra. 

In a verse, Sanayi had compared lustful women to the mythical fairy snake, which was a symbol 

of sexual desire and fertility in the history of religions and believed that those enchanting women 

were not only Houra, but also devils. They were like "fairies" and "snakes" that had changed from 

good creatures to evil and demonic creatures in the era of Zoroastrians. 
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‌(پژوهشي)مقالة 
‌ییسنا‌قةیالحقةقیحداز‌‌یتیبدر‌‌«مار‌یپر»‌ب‌یترک‌از‌یگرید‌یواکاو

‌‌انهیعام‌یها‌افسانه‌و‌ریاساطاز‌‌یریگ‌بهره‌با‌
‌

‌‌�بهزاد‌اتونی

‌

‌دهیچک
 هيتشب آن به را رتيسوید ی رو بایز معشوقکان  از آن، استفاده با يشروان يخاقان و یغزنو یيسنا کهاست  بیغر يبيترک «مار یپر»

آن دسته از  ؛اند گذشته بيترک نیاز کنار  ا ،یريو تفس حيتوض چيه يب اعر،دو ش نیاشعار ا نیو مفسر نيشارح يبرخ. اند کرده

آن،  ليدر تحل یياند و گو به دست نداده «مار یپر» از یا قاعده  به و درست یمعنا، اند کوشيدهآن  ی واکاو و حيتوضکه در  زين ينيشارح

 دهيرا از سر گذران یا و افسانه یا اسطوره يسرنوشت، «مار یپر» ب يترک جستار، نیا سندةینو باور  به. اند شده يدچار ابهام و سردرگم

 از ماران،و  (یبارور و یکامکار کهن  زدان یا ـ زن) انیپربر آن بود که سرنوشت  توان يم ،ها افسانه و رياساط يبررس با رایز ؛است

به  با آب، شان يوستگيو پ ،یجادوگر با ارتباطشان ،یو کامکار يندگیبا زا وندشانيپ ،آنها بودن  یقمر مانند يعلل به ها، زمان نیتر کهن

سبب شده  ابد،ی يم ادامهاو  ينیاصلاحات د وزرتشت  ی آور نیپس از د يتارتباط که ح نیاست. ا  بوده ونديهم گره خورده و در پ

و  يکامران و یيبایز شود که هم نماد جادیا «يکرگردانيپ ي بيترک یها اسطوره»از  يکیقالب  در« مار یپر»به نام  یرياساط يبيترک است

 .کند هيتشب آنان به را ران شهوتمعشوقکان کامران و  یيو سنا ؛است يمنیاهر یهم نماد

 

‌یدیکل‌های‌هواژ
 مار یپر ؛یيسنا ؛رياساطمار؛  ؛یپر
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‌مقدمهـ‌1

سراسر جهان وجود دارند و از  ي شفاه اتيادب در که اند يسن ت یها داستان از يمختلف انواع ها افسانه و ها اسطوره

هرچند علوم  اند. مکتوب درآمده يشکلبهخاص،  يطیدر شرا زين يگاه ؛اند شدهمنتقل  گریبه نسل د ينسل

از اسطوره به دست  يمتنوع و گوناگون یها فیو... تعر يشناس مردم ،يشناس زبان ،يروانشناس مانند يگوناگون

؛ 200-181، 1389؛ واحددوست، 147-57: 1396مخبر، . اسطوره رک بارةدرعلوم  نیاز دانشمندان ا يبرخ دگاهید )دربارةاند  داده

 نیو ما در ا است انیاد خیتار یعلما دگاه یدبه  کیو عام که نزد يکل فیتعر کیدر  يول ؛(42-40: 1390 رر،يکاس

 یا بشر است که مرتبط با حادثه يقدس خیاز تار يتیگفت اسطوره روا توان يم ،میا بهره جسته دگاهید نیمقاله از ا

که چگونه به  کند يم تیاسطوره حکا گر،ید يانيب به (.Eliade, 1963: 5) اتفاق افتاده است ياست که در زمان ازل

 شهيهم اسطوره ن،یبنابرا ؛پا به عرصة وجود نهاده است يتيواقع ،يعيطب برجستة موجودات  مافوق یبرکت کارها

 یيجوامع ابتدا نش يدانست؛ ب یشهود ينشياسطوره را ب توان يم(. 14: 1362 اده،ي)ال تاس خلقت کی تیروا متضمن

اوست  یمعنو یها و دانسته نيو دانش  انسان نخست نیعبارت، د کیآنها از جهان. پس اسطوره به  ريو تفس
 (.14: 1387 پور، لي)اسماع

 يخیتار مهين و يخیتار یها گاهیپا ها اسطوره خلافو بر اند يها ته اسطوره ی نويم جنبة از آنکه با زين ها افسانه

باور است که  نیاستروس بر ا یلو(. 23: 1396)مخبر، « ها قرار دارند با اسطوره کینزد یونديدر پ»، (35: همان) دارند

 زي)افسانه( و از آن صورت ن گرید صورت به( اسطوره) صورت کی از دتوانن يم ها طرح ،يخیتار تکامل يطدر »

 رياساط دةيقصه و افسانه را صورت ساده و کاه زين دیفرو (.67: 1371 پراپ،) دنی( درآانی)قصة پر يبه صورت سوم

 یبرا ني؛ همچن248: 1389 دوست،)واحد آورد يم شمار به ایرؤ اخت پرد ن يو پرداخت  قصه و اسطوره را ع داند يم

 (.1391: انیمظفر .نقش دارند رک انهيعام یها ها و افسانه که در ساخت قصه یا عناصر اسطوره نیتر مهم

 ،یا افسانه و یرياساط عناصر و ها انگاره ها، داستان دکر تصور دینبا که است نیا شود توجه بدان دیبا آنچه

 ؛اند شده مدفون بشر خیتار سالة هزاران ی تودرتو ی پستو در و اند داشته لقتع کهن و يباستان یها انسان به فقط

 و اعمال در و دهيرهان يفراموش و يکهنگ زندان از را خود که اند ينشدن رام و سرکش يموجودات چونان آنها بلکه

 یجار (تا اکنون )از گذشته بشر ياجتماع و يفرهنگ یدستاوردهادر  يحت و باورها رسوم، و آداب رفتار،

حماسه،  مانند یا يادب یها بر گونه علاوهاست.  اتيادب ،یريعناصر اساط یها گاه جلوه نياز هم يکی. اند کرده

و  دهیيها قرار دارند و از دل  آنها زا با اسطوره کینزد يو... که در ارتباط انهيعام یها افسانه ان،یپر یها قصه

 يادب گر ید یها گونه سندگان یخود را در ذهن و زبان  شاعران و نو ،یريو عناصر اساط ها هیما بن اند، افتهیپرورش 

دانسته  سندگان،ینو ایرا که شاعران  یيباورها ایاز واژگان، اصطلاحات و  یاريبس قت،ي. درحقدکنن  يم یجار زين

 آن خود  يگاه يدارند که حت یا افسانه ای ينیدـ  یرياساط یا و عقبه شهیر برند، يکار م بهنادانسته در آثار  خود  ای

 از يکی که بينيم مي دست نیا از شواهد بسياری ،يپارس ادب در .خبرند يب آن از زين سندگانینو ای شاعران

 قيدق حيتوضاند  شارحان نتوانسته است که يازجمله واژگان ،يبيواژة ترک نیا .است «مار یپر» واژة آن، یها نمونه

 و ایزوا توان يم ها، افسانه و رياساط دگاهیداز  «مار یپر» واژة يبا بررس که  يدرحال بدهند؛ آندربارة  یا کننده قانع و

 .دکر آشکار را آن مبهم ی ایخبا

‌و‌ضرورت‌پژوهش‌تیاهم‌1ـ1



 71 /*بهزاد اتوني/ انهيعام یها افسانه و رياساطاز  یريگ بهره با یيسنا قةيالحققةیحداز  يتيبدر  «مار یپر» ب يترک از یگرید یواکاو

 

 

 مانیکه معنا و فهمشان برا میشو يرو م هروب يباتيترک ایبا واژگان  يشاعران کهن، گاه ای سندگانیآثار  نو در

از آن  يکینشأت گرفته باشد که  ياز عوامل  گوناگون تواند يو ابهام م یدشوار نی. ادینما يمبهم م ایدشوار 

 رساخت یز نيکه هم يسپرده شده است؛ درحال ياست که به دست  فراموش يکهن یرياساط رساخت یعوامل، ز

 بات يترک نياز هم يکیکه « مار یپر»مردم بوده است.  يآشنا در زندگ يدور، بخش یيها در زمان ،یريکهن  اساط

 د،یکه با آنچنان ش،ا یرياساط رساخت یبه ز نیمفسر يبرخ ي توجه يعلت  ب بهاست، احتمالا   يادب پارس ب یغر

 یکردیاست که نگارنده با رو نیدر ا رو ش يو ضرورت پژوهش  پ تينشده است. اهم یيگشا گره

 يابیمار؛ باز یپر»متفاوت از مقالة  ي)حت «مار یپر» بيترک ن يو شارح نیو متفاوت از مفسر انهيعام ـ یرياساط

 کیتار یایزوا ق،یطر نیمار پرداخته و بد یپر بيترک يشناس شهی( به ريو خاقان یياز سنا ياتياسطوره در اب کی

 است. دهکرروشن  یو مبهم آن را تا حد

‌پژوهش‌روش‌و‌پرسش‌2ـ1

 نیا به پاسخ افتنی ي درپ عامه، یها افسانه و رياساط از یريگ بهره با و يليتحلـ  يتوصف روش به پژوهش نیا

 :هاست پرسش

 است؟ بوده «ماران» و «انیپر» ان يم يارتباط و ونديپ چه ها، افسانه و رياساط در (1

 است؟ بوده یبارور و یکامکار با «ماران یپر» ان يم يارتباط چه (2

 است؟ داشتهماران ـ  یپر کهن  اسطورة بر یريتأث چه ،يزرتشت محور  اخلاق ن ید شیدايپ (3

 است؟ کرده هيتشب مار یپر به را ران شهوت ی بارویز معشوقکان  ،یغزنو یيسنا چرا (4

‌پژوهش‌نةیشیپ‌3ـ1

پژوهش  نیچند ،یيدر آثار سنا یا افسانهـ  یرياساط یموجود در جایگاه «یپر»و نقش  گاهیدربارة جا شتريپ

و  قهيالحققةیحددر  يعرفان یها اسطوره ي اليعناصر خ ليتحل»ند از: ا آنها عبارت ن یتر است که مهم انجام شده

 یا یريمقاله به عناصر اساط نیدر ا؛ آرا و همکارانش الله جهان فضلاز ( 1397) «یغزنو یيسنا قةیالطرعةیشر

 در انیپر و وهاید» است؛ شده پرداخته یيسنا قةیحد در ،یپرو  ویجام جم، د مرغ،ياژدها، براق، س س،يابل مانند

 «(ينظام و يخاقان ،یيسنا ناصرخسرو،) شاعران شعر در یپر تطور ريس» ر؛يبازگ مهناز از( 1397) «یيسنا شعر

 در «یپر» موضوع  فقط دست، نیا از یيها پژوهش و ها پژوهش نیا همة در. یيبنا دهیها و آرا گل جواد از( 1395)

 .ستين یخبر ،عیبد و يبيترک یموجود یعني ،«مارـ  یپر» ي بررس از و استشده  ليتحل و يبررس یيسنا اشعار 

 و اعلام شرح با راتيتعب و لغات فرهنگ کتاب در یسجاد نیاءالديض دي س ،«مار یپر» بيترک درباب 

 روسيس و( 1368) اند کرده حيتصح که يخاقان وانید در یکزاز نیالد رجلاليم( 1374) يخاقان وانید مشکلات

 و ريتفس به( سطر چند حد  در) موجز و خلاصه اريبس صورت به( 1387) يفارس اتيادب اشارات فرهنگ در سايشم

‌.اند نداشته يشناخت اسطوره یکردیرو کی چيه البته که اند پرداخته آن حيتوض

و  یياز سنا ياتياسطوره در اب کی يابیمار، باز یپر»با عنوان  یا در مقاله نژاد يصادق نيو رام ياحمد گل

 نا يکه ع ـ (1397) قهيالحقیقةحد وانید قاتيدر تعل يزرقان یمهد دي و س ياحقیو بعدتر جعفر ( 1389) «يخاقان

واژه  نیا حيشرح و توض برایصورت مفص ل،  بهبار،  نينخست یبرا، است نژاد يو صادق يگل یها تکرار  همان گفته

 اند. کوشيده يشناخت اسطوره دگاهیاز د
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 حيتوض برای یا و افسانه یرياز عناصر اساط یريگ بر بهره يکه مبتنـ  جستار نینگارندة ا دگاه ید گفتني است

و  يبا پژوهش  گل يمذکور، کاملا  متفاوت است؛ حت یها پژوهشبا  ـ است« مار یپر» بيو روشنداشت  ترک

 ـ یرياساط ر يکه نگارنده در س یکردیرو رایاستفاده کرده است؛ ز یرياساط ي از مبان زيکه آن ن نژاد يصادق

 و تشابه گونه چيه و است ناهمسان و گرگونیدآن دو پژوهشگر،  کردیدارد، با رو« مار یپر» ش یدايپ ی ا افسانه

 کرد(. ميخواه اشاره آن به جستار، ادامة در) ندارد يپوشان هم

‌

‌یبررس‌و‌بحثـ‌2

و همکاران  يگل) «شود يم دهید یيسنا قةیحد در بار نينخست یبرا ،يفارس منظوم اتيادب در مار،ـ  یپر بيترک»

 :دیسرا يم نيراندن چن شهوتدر مذم ت  یيسنا .(52: 1389

 کنـــــد بـــــاز بـــــاره جانـــــت، ار شـــــهوت

 

ــر  ــو بــــ ــار تــــ ــان کــــ ــد دراز بتــــ  کنــــ

ــه  ــره از گرچــــ ــالم چهــــ ــد عــــ  افروزنــــ

 

 دوزنــــــد جــــــان و درنــــــد دل شــــــره از 

ــه  ــد در همـــ ــام بنـــ ــتنیخو کـــ ــدا شـــ  نـــ
 

 نـــــدا شـــــمن همـــــه ششـــــانيپ عاشـــــقان 
ــ  ــا روان یدرد يازپـــــــــــــ  را هـــــــــــــ

 

 را هــــا  جــــان کــــرده  رخنــــه چشمشــــان 
ــد  ــرو ببرنـــــ ــت یآبـــــ ــم دولـــــ  جـــــ

 

ــف دو زان  ــرو دو و زلـــ ــر یابـــ ــم پـــ  خـــ
ــر  ــف رخ دو بـــ ــا زلـــ ــوا هـــ ــد گـــ  دارنـــ

 

ــه  ــ کــ ــدا ينــ ــ نــ ــر ،يآدمــ ــد‌یپــ  مارنــ

ــه  ــدید همـــ ــن  و ونـــ ــان ظـــ ــد چنـــ  دارنـــ

 

ــه  ــورا ز کـــ ــرف حـــ ــان شـــ ــد همـــ  دارنـــ

ــار  ــا مــــ ــونديگ بــــ ــت ســــ ــر يمشــــ  تــــ

 

ــر  ــکی در زهــ ــره و شــ ــ مهــ ــر در ينــ  ســ

 (552: 1397یي، )سنا   

 :برد يم کار به نگونهیا را مار یپر بيترک ،يغزل در زين يخاقان 

 یينمـــا  وار یپـــر  تـــو  چـــون  شـــوم  وانـــهید

 

 یينمــــا مــــار‌یپــــرسلســــلة زلــــف   در 

 ـا عجـب  یـي آ شـب  به آنگه و یديخورش   اسـت  نی

 

 یينمـــا داریـــد تـــو چـــو دیـــنما روز شـــب 

 (694: 1368 ،ي)خاقان   

اند، هرچند از منظر  مار در پهنة ادب پرداخته یپر يکه به بررس یدر جستار نژاد يصادق نيو رام ياحمد گل

 پژوهش وارد است: نیبه ا یينقدها اند، ستهیبه آن نگر يشناخت اسطوره

 استناد( اند کرده نقل سودگرنسک ستميب فصل از زين شانیا که) صفا دکتر از يجملات به مقاله سندگانینو (1

 صیحر یويدن لذات به را ديجمش که است یوید ماده)اوذاک(،  يزرتشت اتیروا در ضحاک مادر»: کنند يم

 جملات نیا استناد  به سپس ؛«آورد يم دیپد را رنج و قحط و يتشنگ و شهوت و فقر و ازين و سازد يم

 حیتصر به شود، يم جم دولت رفتن نيب از باعث یو با زشيآم و جم وسوسة با که یپر ای وید ماده»: سندینو يم

 يرفتنیپذ ریز لیمحترم به دلا سندگانیاستدلال نو نیا .(55: 1389 گران،یو د يگل .)رک «است مارـ  یپر ،یيسنا

 :ستين

 در نقش)اوذاک(  ضحاک مادر  از ينام اصلا  کتاب، ستميب فصل در سودگرنسک، ياصل متن به رجوع با (الف
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(؛ 86-78: 1399 سودگرنسک، .)رک است منتسب ديجمش خود  به اعمال، نیا همة بلکه ؛است امدهين ديجمش فریبندة

 زين نژاد يصادق و يگل ق يتحق به لغزش نیا و اند شده لغزش دچار ،تیروا نقل  در صفا دکتر رسد يم نظر به پس

 .است افتهی راه

بلکه فقط  ست؛يبا مادر  ضحاک )اوذاک( ن ديجمش زش ياز آم يدر جملات  منقول از دکتر صفا، سخن (ب

و قحط و رنج  يو فقر و شهوت و تشنگ ازيو ن کند  يم صیحر یويرا به لذات دن دياو جمشکه گفته شده است 

 جم و اوذاک ندارد(. زش يبه آم يجملات صراحت نی)که البته ا آورد يم دیرا پد

همان مادر  ضحاک است مار، ـ  یاند که پر چگونه استنباط کرده یيسنا اتيمحترم مقاله از اب سندگانینو (ج

 وجود ندارد. يحیتصر نياست که چن يدرحال نیکرده است؟! ا زشيکه جم با او آم

 به باتوجهنيز  و است وید همان یپر که استدلال ا اینب خود، مقالة از گرید یيجا در نژاد يصادق و يگل (2

و  ي)گل دانند يم شدني اسيق ماردوش دهاک  با را «مارـ  یپر» اسطورة وفش،ید ضحاک  یها شانه بر مار ش یرو

 یموجود« مارـ  یپر» ،يخاقان و یيسنا ه يتشب بنابه داشت توجه دیبا که است  يدرحال نیا ؛(62-59: 1389 گران،ید

 .دینما يم تأمل و درنگدرخور  ،ياسيق نيچن پس ؛است مذکر یوید دهاک، و است مؤنث

مار  یپر بيترک حيبه توض يو زرقان ياحقی فقط است، شده نوشته یيسنا قةيالحق قةیحد بر که يشروح در

از  «يو خاقان یياز سنا ياتياسطوره در اب کیمار، بازتاب  یپر»برگرفته از مقالة  ح،يتوض نیاند که البته ا پرداخته

 .(1305-1304 :1397 ،یيسنا) میکردنژاد است که در بالا بدان اشاره  يصادق نيو رام ياحمد گل

و در است مار داده نشده  یپرشارحان درباب واژة از  يحيتوض چيه ،یيسنا قةيالحق یقةحد گریددر شروح 

 :کند يم بسنده خط چند نیا به فقط مار یپر بيترک لیذ در یسجاد نیاءالديض دي س ،يخاقان وانیشرح د

 که است يعروسک يمعن به که دیآ يبرم نيچن واست  آمده يمیقد یها شکل در نسخه نيبه هم بيترک نیا

که  یيایدر یشکل پر به)ظاهرا   پاست و دست بدون ای مار شکل به او بدن ةيبق و دارد سويگ و ابرو و چشم فقط

مار صورت و چشم و گوش  یپر هم عروسک  دی... و شارسد يبه نظر نم نی( و فعلا  جز ااست ها آمده در افسانه

 .(222: 1374 ،ي)خاقانمانند داشته باشد  تافته و مار یسويو گ

 يمار نوع یپراند که  حدس زده فقط ،يخاقان فيتوص براساس  یسجاد نیاءالديض دي س دکتر رسد يم نظر به

 .است داشته وجود يعروسک نيچن که اند ارائه نداده یسندو  نهیقرگمان  خود،  یعروسک بوده است و برا

 دست به نآ یناچار، معنا بهو  تيدرست ب ختیر» :سدینو يم بيترک نیا حيتوض در زين یکزاز نیالد رجلاليم

 .(839: 1375 ،ی)کزاز «است؟ خواسته را وار یپر عروسان زلف، مار از استعاره هب يخاقان ایآ. امدين

 بخش تیرضا ،مار یپر بيترک شرح و حيتوض در ،های یادشدهنظر از کی چيه ج ستار، نیا نگارندة باور به

به  گرید یا هیاز زاو ،یرو نیازا ند؛یبزدا مرکب واژة نیا ةابهام را از چهر گ رد  اند نتوانسته نویسندگان و ستين

 ما بر آن حيصح ريتفس و حيتوض واسطه، نیبد دیشا تا میپرداز يم مار یپر بيترک ی ا افسانهـ  یريساخت  اساط

 .دشو معلوم

 :دیگو يم گر هسوسو بتان  دربارة راندن، شهوتدر مذمت  یيسنا م،ينوشت شتريکه پ همانگونه

ــر ــف رخ دو بــ ــا زلــ ــوا هــ ــد گــ  دارنــ

 

ــه  ــدين کــ ــ نــ ــر ،يآدمــ ــد‌یپــ ‌مارنــ
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 دارنــــد چنــــان ظــــن و ونــــدید همــــه

 

 دارنــــد همــــان شــــرف حــــورا ز کــــه 

که زلفان خود را بر دو رخ  است کرده هيتشب يماران یپر کار را به تباه ی بارویز شاهدان ،اتياب نیا در یيسنا 

مار  یپربه  ،دارد ريزنج مانند يرا که زلفان یبارویمعشوق ز ر،یز تيبدر  ،یيسنا مانند زين ياند. خاقان فروهشته

 کرده است: هيتشب

ــهید ــوم وان ــون ش ــو چ ــر ت ــا وار یپ  یينم

 

ــلة در  ــف  سلسـ ــرزلـ ــار‌یپـ ــا مـ  یينمـ

 يموجودات چهها  افسانه و ها اسطوره در «انیپر»که  ميمار لازم است بدان یپر بيترک مفهوم  از یيگشا گره یبرا 

 و رياساط ان،یاد خیدر تار مارانو  انیپر. پس از روشنداشت  ارتباط  اند داشته «مار» با يچه ارتباط واند  بوده

به نام  یا افسانهـ  یا اسطوره يبيترک اندک اندک هم، همراه  به «مار» و «یپر» که میپرداز يم لهئمس نیا به ها، افسانه

 .ابدی يم راه زين يیکه بعدها به شعر  سنا کنند يم جادیرا ا «مارـ  یپر»

‌یارکامگ‌زدان‌یاـ‌‌زن‌ان،یپر‌1ـ2

و  بایز اريبس جوان  زنان سان ب نقش، نیا در و بودند شیو زا یربارو زدانیا ـ زن» دور، اريبس یها زمان در انیپر

و جاذبه و  یيبایبودند و از هرگونه توان  فر يو خواهش تن ليم نةیزدیا که تصور  اند شده يم انگاشته بندهیفر

 لانیشاهان و  زيو ن زدانیبه ا ،دنیيازبهر بارورشدن و زا ،مردمان پندار به و داشته یزنانه برخوردار یافسونگر

 .(7: 1350 ،ي)سرکارات «کردند يآنان را اغوا م ،و جمال خود یيبایز شیو با نما ختنديآم يدرم یا اسطوره

 و ها افسانه ها، حماسهموجودات، در  نیا يژگیو نیبارزتردر جایگاه بعدها  انیپر يـ شهوان يجنس کارکرد

 یا يهرگونه سخت ان،یبه پر دنيرس یها، برا داستان نگونهیا قهرمانان ایکه  یا گونه بهمنعکس شد؛  انهيعام یها قصه

 دنبال به یکامکار قصد به که بودند انیپر نیا برعکس، ای و (140: 1392 گران،یو د ي)اتون دکردن يمرا تحمل 

 یسفر ان،یبه وصال دختر شاه پر دنيرس ی، فرامرز برافرامرزنامه منظومةنمونه، در  ی. براآمدند يم انپهلوان

، نامه بهمن منظومةو در  (339-319: 1394 ،بزرگفرامرزنامة ) رسد ميو به وصال او  نهد يم پشت پس را  يخوان هفت

 :دیگو يم بهمن به دخترش یورز عشق بارةدر (انیپر شاه) اسلم

ــه ــان بـ ــن فرمـ ــته مـ ــری گشـ ــر کسـ  یپـ

 

 یدلبـــر نیبـــد نیـــا اســـت دختـــر مـــرا 

 اســت فتهيشــ و فتنــه بــر، تــو یرو بــه 

 

 اســـت فتـــهیبفر تـــو بیـــز و فـــر  دلـــش 

 (283: 1370 ر،يالخ ياب بن رانشاهیا)   

از و  دیربا يدرم نيزم یسام است، به افسون، سام را از رو دلباختة که یپر افروز عالم زين نامه سام منظومة در

 .(54-53: 1392 ، نامه سام) دارد یريگ درخواست کاماو 

 که ( ـتياراق) انیپر شاه  با اسکندر د،یآ يم شمار به عامه اتيادب مهم یها نهيگنج از يکی که اسکندرنامه رد

 حمزه زين نامه حمزه در ؛(بعد به 313: 1389 البرکات، ياب بن  يعبدالکاف) کند يم ازدواج ـ است شده او فتةيش و هددلدا

و از او صاحب  دکن يموصلت  انیپر شاه  خواهرزادة ،یپر اسماء با ن،یزر  شهر از وانید راندن رونيب از پس

 (.261: 1362 ،مهنا حمزه) شود يم يشیبه نام قر یدختر

‌«انیپر‌و‌زدانیا‌زن‌ـ»با‌«‌مار»‌وندیو‌پ‌بتقرا‌2ـ2

بود.  انیو پر زدانیبه زن ـ ا آنها ن یتر کینزد مار شناختند، يم کهن مردم که يتوانايح ان يم از گفت بتوان دیشا
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که  داشتند ياشتراکاتو  ها قرابتماران،  و (ندآمد يم شمار بهبانوان ـ  زدیکهن، از ا انیکه در اد) انیپر قت،يدرحق

 عوامل  و راکاتاشت ازجمله شوند. بيبا هم ترک زين يهم باشند و گاه همراه  ،ها افسانه و رياساطدر  شد  يمباعث 

 :است ریز مسائل(، انی)پر زدانیا ـماران و زن  يهمراه

‌(زدیا‌ـ‌زن)‌«یپر»و‌‌«مار»‌بیترک‌از‌یو‌جنس‌یسمبول‌بارور‌جادیا‌1ـ2ـ2

 نماد ،يباستان و کهن یها فرهنگ شتريب در وان،يح نیا کهدر مردان است  ينگینر آلت شباهت مار با  ليدل به دیشا

و  یکوکارياز باورها و معتقدات، بر خصلت ن يانبوه ،هند در». دیآ يم شمار به زنان يو بارورکنندگ یگر نشک 

 ،زنان که ندا آن موجب و شوند يم زنان یينازا مانع ماران، که يمعن نیبد ورزند؛ يم ديتأک ماران يباردارکنندگ

 که ترسند يم نآ از زنان زين پرتغال و فرانسه آلمان، مردم انةيعام باور در(. 171: 1389 ،ادهي)ال «اورنديب اريبس فرزندان

 گربران، و هي)شوال کند حامله را آنان و بخزد ماهانه، عادت دورة در خاصه دهانشان، درون به یمار خواب، هنگام به

. در نزد مردم کنند يم يکیو نزد زنديآم يکه ماران با دختران جوان درم ندباور نیهم بر ا انیعبر .(87: 5 ج ،1387

او را  یخطر قرار دارد که مار نیدر معرض ا یياز زناشو شياست که دختر جوان، پ نیاعتقاد بر ا زيحبشه ن

 چشم از دور و برد سود نگهبان غفلت از یمار کهاست  آمده یریالجزا يداستان در. زديدرآم یو با و بدیبفر

 .(170: 1389 اده،ي)ال برداشت را خانه جوان زگانيدوش همة بکارت پردة مراقبان،

مار )نماد  بياز ترک رایز ؛(55: 1387)بوکور،  «است بزرگ مادران ـ الهه همة مشخص نشانة» مار ،رياساط در

 قت،يدرحق .دیآ يبه وجود م و توالد یبارور‌نماد  ،(یریپذ کنش)نماد  زدیا ـ و زن (يبارورکنندگو  یگر کنش

 خ،یاز تار شيپ یها در تمدن ،ليدل نيهم بهو توالد دارند؛  یظاهرا  دلالت بر بارور ،شده دهيچيپهم   به یمارها

 ،يونانی ريدر اساط .(100: 1391)باقرپور،  اند شده داده ننشا دهان در ایبه دور بدن  دهيچيپ یاز الهگان با مار یاريبس

 با یيعصا راستش، دست به نون، پارته معبد در ،آتنه نکهیا ایو  اند دهيچيمارها مانند  شال پ ن،يبه دور کمر الهة زم

زن ـ  ،Renmoutدر مصر باستان، . (116: 1390 ،ي)عال داد يم ليتشک مار یسرها را او لباس ةيحاش و داشت مار سر

 و زن مهين تأيبه ه زين (و ستا) سکاها ی بانو بغ و( 55: 1387)بوکور،  شد يم دهيپرستمار  ةکفچشکل  بهدرو،  زد یا

 .(93-92: 1388 س،ی)راشده است تجسم  مار مهين

 
‌ونانی‌در‌یتندرست‌زد‌یاـ‌‌زن(‌hygie)‌یژیه:‌1شکل‌شمارة‌

 

 و یبارور کهن الهگان که ـ زين انیکه پر دشباعث  ر،ياساط خیتار طولدر  زدانیا ـ زنماران با  ي همراه نیا

 از يکی در نمونه، یبرا. شوند تصور مار یمايس و سان در ،يرانیا یها افسانه از يبعض در ـ بودند یارکامک
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که با  نديب يم یديو سف اهي: پسر، هر روز در راه، مار ساست آمده« ها، مارون زن یانگشتر»به نام  يرانیا یها افسانه

است.  انیکه دختر شاه پر دیآ يم رونيب یيبایز اريدختر بس د،ي. از مار سفکشد يرا م اهيمار س ،ريبا ت جنگند؛ يهم م

زاده،  )قاسم دهد يم هیمارون را به او هد یها زن یدخترش را نجات داده بود، انگشتر نکهیخاطر ا به انیپدر شاه پر

 .(219: 1ج  ،1389
 :است آمده چنين زين يطرسوس دارابنامة در

 ديسپ برآمد؛ ایدر آب از که گز صد مقدار به دید یمار يکیکه  گفت يم نیبود و ا شهیاند نیاندر ا هيطمروس

 و امديب مار آن.  ...يآدم چون او یرو اما باشد؛ را مرغان چنانک ؛آمد رونيو او را دو پر از دو پهلو ب ر؛يچون ش

 بگذشت، ساعت کی.  ...است آمده امان ازبهر او که دانست هيطمروس و بخفت و داشت هيطمروس شيپ سر

 نیا اهيس مار نیا که دینبا گفت و ديبترس هيطمروس.  ...اهيس کنيل و برآمد ایدر از که صفت آن بر هم دید یمار

.  و او را بکشت... اهيبرداشت و بزد بر سر آن مار س یقو يبرجست و سنگ هيطمروس.  ...کند هلاک را ديسپ مار

 و دندوسلام کردند و خدمت نم یشدند و بر و دايدو مار پ ،بود که از آن پس  کوه شهیاند نیاندر ا هيطمروس

که فرزند ما را از  یفرزند ما کرد ی جا به تو که تشفق از آنچه و میا آمده خواستن ذرما به ع زاده، يآدم یا گفتند

ما دور است  تیو ولا ميانیازجملة پرآن ماران گفتند ما .  ...د؟يگفت شما چه خلقان هيطمروس.  ...یديکشتن برهان
 .(189-188: 2536 ،ي)طرسوس
 يبرخ يحت و مهاباد ان یمکر منطقة کردستان، استان در که «شاماران» به موسوم ،انهيعام یها افسانه از يکی در

ـ  خدا ردان،ک  دةيعق به که ميهست رو هروب «شاماران»موسوم به  یا یپر زن/ بارواج دارد،  هيترک ن يردنشک  ي نواح

به همراه  یروز (ماسبيت) افسانه، قهرمان داستان نیا در(. 78: 1398 گران،ی)مسرور و داست  نهیریکهن و د یيبانو

 کندن بهشده است،  ري. او که در چاه اسافتد ياو به چاه م رنگيبه ن يول ؛رود يعسل به کوه م افتنی یدوستش برا

 مار هزاران مسکن که ابدی يم راه یغار به حفره، آن قیازطر که کند يم را یا حفره و شود يم مشغول چاه وارید

 رو هروب است مار گرشید يمين و انسان بدنش از يمين که بایز اريبس یدختر با ماران ان يم در ماسبيت. است

در  احتمالا )شاماران  مقام(. 14-12: 1401 ،يگيدبي)جمش ...کند يم يمعرف نيزم یرو ماران  شاه  را خود که شود يم

و  کردند يشاماران را نذر م آش  ،یو یخشنود یبرا که است بوده مقدس یقدر به (کهن یيبانوـ  خدا مرتبة

 شود يکردستان و لرستان، آش شاماران پخته م اطقناز م يدر برخ يحت زيامروزه ن .دادند يم یو شگاهيبه پ هیهد
 (.18-17همان:  .)رک

 
 مهاباد‌انیمکر‌لج،‌یروستا،‌شاماران‌یوارید‌یتابلو‌:2شکل‌شمارة‌
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 شده از اسطورة شاماران یدوز پولک یتابلو:‌3شکل‌شمارة‌

 

 حاسب داستان، قهرماندوستان  که آنجا ؛بينيم مي زين شب کی و هزار یها افسانه در را داستان نيهم به هيشب

 رسد يم یا اچهیبه کنار در زيو از آن دهل یزياو از آن چاه به دهل ؛دکنن يم يعسل زندان چاه  در او را ن،یالد میکر

 (.1263-1169 :2 ، ج1380 ،ي)طسوج است يآدم سر  با ديسف یمار کهکند  يم يزندگ «ماران ملکة»در آنجا  که

‌یقمر‌یموجودات‌،«مار»و‌‌«یپر»‌2ـ2ـ2

 برعکس، ماه،. ستين "ورتريص" گونه چيه معروض هرگز و ماند يم يباق هست همچنانکه همواره ديخورش»

کون و  ي جهان قانون تابع شا يزندگان که است يکوکب گردد؛ يم دیناپد و شود يم کاسته و پ ر کهاست  یاختر

 یقمر يموجودات آب،و  مار زن، ،انیاد خیتار و رياساط در .(161: 1389 اده،ي)ال «است مرگ وو ولادت  رورتيص

( از باریجو ا،ی)در ها آب : چوندهند يم ليرا تشک مثلث کی ضلع  سه درمجموع، و دارند را ماه يژگیو و هستند

 یو مانند ماه دارا اند یباران، جزر و مد(، ماه بر آنها حاکم است و قمر تمی)ر کنند يم تيتبع يوزن و آهنگ

 ليدل به زين مارها ند؛یآ يبه شمار م یقمر يموجودات ،دورة عادت ماهانه ليدل به زين زنانهستند؛  يو کاست يافزون

در زمرة موجودات  شوند، يم دايو ناپ دايکه پ جهتنیبد و شانی یا دوره ات يح دیدتج و یادوار ی انداز پوست

 .(172-161)همان:  رنديگ يقرار م یقمر

 
 یقمر موجودات مثلث

 یانداز سبب پوست بهو  داستيو ناپ دايپ ن،يفرورفتن در شکم زم ليدل به مارهمانگونه که  ،نگارنده دةيعق به

به در محاق رفتن و  هيشب ماه و رورتيص ادآوری ،يژگیدو و نیاست و ا يزندگ اتيح دیدرحال تجد اش، یادوار

را  یظاهر راتييتغ ي ژگیو نيهم زين یپر ؛(است یقمر یمار، موجود ،یرو نی)بد است ماه شدن  کاملپس از آن، 

 با یقمر یموجود توان يم شا یظاهر راتييمؤنث هستند( و تغ ان،یپر رایبودن )ز زن سبب به زيداراست و او را ن

قدرت و  اند که العاده خارق يموجودات انیپر ،یا افسانه یها داستان شتريب در. تانگاش رورتيص یها يژگیو همان

 ،يپارس يحماس یها گوناگون درآورند. در منظومه یها خود را به چهره توانند يدارند و م مايس رييتغ یيتوانا

و  ی)ستار کشانند يدنبال خود م بهو آنها را  شوند يدر مقابل قهرمانان ظاهر م پا زیگر یديشکل ص بهاغلب  انیپر
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 شود يمظاهر  زپایگر یگور شکل  بهسام،  دگانیدر برابر د یپر ،نامه سامنمونه در حماسة  یبرا ؛(20: 1396 گران،ید

 شاه  زين نامه بانوگشسب منظومةو در  (9-6: 1392 ،نامه سام) دیآ يدرم یرو بایز یدختر یمايس به ،قصر در پسسو 

 ي کرگردانيپ نیا(. 58-57: 1382 ،نامه بانوگشسب) شود يم ظاهر فرامرز و بانوگشسب برابر در ،یگور کر يپ در انیپر

 م؛يبارها شاهد  آن هست زين انهيعام یها بلکه در افسانه ؛ستين يو پهلوان يحماس یهاداستان ویژة تنها ان،یپر

و  ي)حرمت شوند يظاهر م اهيگ يتح ایو  يشکل پرنده، ماه به انیپر يگاه جان،یآذربا انةيعام یها ازجمله در افسانه

 (.156-155: 1398 گران،ید
 یموجود زين یپر ل،يدل نيبه هم ماند؛ يماه م یظاهر راتييبه تغ ،یپر ي شکل و یظاهر راتييتغ نیا همة

 :و به همراه مار باشد رديزن را بگ یجا ،یموجودات قمر مثلث  در آن تواند يو م دیآ يبه شمار م یقمر

 
 

‌و‌افسونگر‌شهیپجادو‌یموجودات‌،«مار»و‌‌«یپر»‌3ـ2ـ2

 ای( ما ي)مستق ماهاست که غالبا  از جانب  يمقام و منصب ،یکه جادوگر کنند يم ديتأک يشناخت از اسناد قوم یاريبس»

 ني مب یها واژه و است یيجادو قدرت هرگونه منبع مار ،نانينيشده است؛ مثلا  در نظر چ ضیتفو ماران وساطت به

 تلع دیشا .(172: 1389 اده،ي)ال «است شده مشتق مار بر دال  یها واژه از ،يعرب و یعبر یها سحر و جادو در زبان

 ،یيجادو یطرز بهمار، همان سرنوشت ماه را دارد: » باشد؛ نهفته آن یظاهر شکل در ،یگرجادو با مار ارتباط

هاتف  مار  دانان، بيراهبان و غ از نظر ن،يهمچن (؛53 :1387 )بوکور، «کند يم رييو شکلش منظما  تغ ابدی يم يدگرگون

 .(48)همان:  دهد يخبر م ندهیکه در مار است، از آ يعلامات رایز ؛است يبيغ

که  یا یيجادو اعمال نیتر . مهمهستندافسونگر  و هشيپ جادو يموجودات ملل، گرید و نايرانیا باور به زين انیپر

 .)رک مايس رييتغ ،(223-222: 1381 ،يغميب و؛ 76-73: 1363محجوب،  .)رک پروازکردن قدرت زند، ياز آنان سر م

: 6و ج  99-98: 2 ج ،1384 ،ي؛ فردوس58-57: 1382 ،نامهشسببانوگ؛ 10-7: 1377 ،یغزنو یمختار؛ 18: 1350 ،يسرکارات

 از اليخ و وهمجز  یزيچ و شوند يم محو لحظه کی در که است یا یيجادو یقصرها در يزندگو  (178-179

 رانشاهی؛ ا8: 1377 ،یغزنو  ی؛ مختار190 :5 ج، 1383 ،يطسوج؛ 219: 2 ج، 1388 ،انگربر و هيشوال .)رک گذارند ينم يباق خود

 .است (281: 1370 ر،يالخ يبن اب

‌با‌آب«‌مار»و‌‌«یپر»ارتباط‌‌4ـ2ـ2

 ،یبارور و يفراوان یبانوـ  زدیا در نقش یپر یها یشکاریخو از يکی که است باور نیا بر يسرکارات بهمن

: 1350 ،يسرکارات) است آورده يم بار به خوب محصولراه، سال نکو و  نیکه از ا بوده يبارندگ و ها آب اب وندشيپ

 آنها کردن  يزندگ ای شدناهرظ صورت  به انهيعام یها افسانه ها و با آب، بعدها در قصه یارتباط پر نیا (.18-19
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 (221 :2 ، ج1388 گران،ید و هيشوال) «ها چشمه و خروشان یها رودخانه کنارة در ای... ها  لابيس و ها گودال کینزد»

 :دارد يم انيب نينچنیرا ا با آب یرابطة پر ،يتيدر ب یگنجو ينظام .یافت نمود

 دشـــوار باشــــد  ،یوگـــر بـــود او پــــر  

 

ــر  ــمه  یپـ ــا چشـ ــا بســ ـ بـ ــد اريهـ  باشـ

 (87: 1363 ،یگنجو ينظام)   

 د،یدر آنها د توان يرا م یا اسطوره یها سنت گ یر مرده ،يکه به آشکارگ زين يپارس ی ا اسطوره یها حماسه رد

 ه اش دختر فرامرز، ،فرامرزنامه منظومة در ازجمله است؛ شده اشاره آبها و ها چشمه کنار در انیپر حضوربارها به 

 :نديب يم یا چشمه کنار در را( وشفرطورط) انیپر

 چــــون ارغــــوان دیــــرخ د مــــاه يکــــی

 

 ...روان بآ کیــــــنشســــــته بــــــه نزد 

 دیـــو در چشـــمه شـــد ناپد نیـــبگفـــت ا 

 

 ديـــــــبرتپ غمــــــش  از پهلــــــوان  دل 

 (291-290: 1394 ،بزرگ فرامرزنامة)   

 :کند يدر کنار  چشمة آب، سام را ملاقات م یپر رضوان زين نامه سام در

ــب ــورد  يشــ ــمة لاجــ ــر چشــ ــر ســ  بــ

 

 پــــر ز درد... ينشســــته بــــدم بــــا دلــــ 

ــو ن  ــويچـ ــار   کـ ــدر کنـ ــردم انـ ــه کـ  نگـ

 

ــبد  ــام  دمیـــ ــده ســـ ــپهدار فرخنـــ  ســـ

 (239: 1392 ،نامه سام)   

 یها قصه يها در ارتباط هستند؛ ازجمله در برخ چشمهها و  با آب انیپر شهيهم زين يارسپ انةيعام یها قصه در 

 نکته اشاره شده است نیبد« دختر نارنج و ترنج»و « دختر ماه و ستاره» ،«مار لهيت» یها مانند  قصه فارس يمحل

شاعر  دلداه و  ،«يدشتستان زیفا» ي که دربارة زندگ انهيعام یا افسانه در نيهمچن (.11-10: 1395 گران،یو د یري)ام

 مشغول که شود يم رو هروب بایز ی پر سه با یا چشمه کنار در یروز او است، جیعوام را نيب ران،یمفتون  جنوب ا

، 1381 زاده، ني)حس گذارد يدادن  آن را ازدواج با او م پس شرط  و دارد يبرم را آنها از يکی لباس پس هستند؛ يتن آب

 (.857-856: 2 ج

 یها مار و آب، نشانه» رایبا آب داشت؛ ز يناگسستن يارتباط ،يباستان یها در نزد انسان ،یپر مانند زين مار

 تشابه  و يانکسی نیا رسد يم نظر به قتيحق در(. 53: 1387 بوکور،) «آمدند يبه شمار م يسیو دگرد اتيح دیتجد

 جاد یا قیجهان، ازطر یبارور رو نیاو بازگردد و ازا یادوار ی انداز پوست تيخاص به ات،يح د یتجد در آب با مار

 و اتيح آب یها چشمه ندةقدرت او قرار داشت. مار نگهدار د یدر  لاب،يشدن  س ریو سراز يو نمناک يبارندگ

ها بود که مردمان آب را در  افسانه نيدنبال هم بهو  رفت يبه شمار م يمرگ يو ب يقهرمان ،یبارور ،يزندگ نشانة

 در .(207-204: 1389 ،ادهي)ال کردند يم ریشکل مار تصو به ،ياز ظرف زانیآن را ر ای ؛دادند يم شیمارسان نما يظروف

 یرود و بارور بار،یاز آب، جو یا نشانه ،یکشاورزوابسته به  یها از تمدن یاريبس ندمان نماد مار، ،باستان رانیا

 که است دست در باستان دوران از لرستان در يمنقوش یها سنگ مثلا  که یا گونه به (؛Golan, 2003: 175) بود

 ایو  (43: 1385 گدار،) است روان آنها از مار دو آب، نزایر کةیبار دو یجا هب که هستند آب از يظروف طرح یدارا

 در مار دو با را یيبانوـ  خدا که ستمانده ا یبرجا لادياز م شيمنقوش از تمدن شوش در هزارة چهارم پ یاثر

 ماران، زين هندو معابد در(. 26: 1389 ه،يآم .)رک دارد تن به آب ینمادها به منقوش يلباس که دهد يم نشان دستانش
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باران و  یخدا) تلالوک ک،یمکز نيو در سرزم( 199 :1381 ونس،یا) ندیآ يم شمار به ایدر و ها آب یفرمانروا

 (.54: 1387)بوکور،  شود يم تصور گل حلقة انيم در ده،يچيپ هم به مار دو صورت به (شیرو

‌یزرتشت‌نیدر‌د‌«یپر»و‌‌«مار»‌فرجام‌‌3ـ2

به  ینويم و يقدس يموجودات، حتي نبودند ریشر يموجودات بر آنکه افزون انیو پر ماران کهن، انیاد شتريب در

 شیستازردشت  یآور نیاز د شيکهن و پ یها بودند که در زمان يزدانیاـ  زن» انیپر رایز آمدند؛ يشمار م

 آنجا از .(55: 1387)بوکور،  بزرگ بودند مادران  ـ الهه همة مشخص نشانة زين مارانو  (؛2: 1350 ،ي)سرکارات «دندش يم

کار  یبا رو شد، يمربوط م يت ن یها جشنـ  و احتمالا  پرستش آنها به کام بودند شیزا زدانیاـ  زن ان،یپر که

 ،يسرکارات)کار بدل شدند  زشت يزنانـ  ویبه د انیو پرشد  يکافرانه تلق شيپرستش آنها، ک نیيآمدن زرتشت، آ

و  یينما رخ ،يدر معتقدات باستان گر،ید يانيبه ب ؛(51: 1385؛ زادسپرم، 361 :1 ، ج1377 شتها،ی. نک نيهمچن ؛5-6: 1350

 نیاپس از ظهور زرتشت،  ی و اعتقاد ياخلاق یها اما با تحول ارزش ؛شد يم يتلق یياهورا یامر ان یپر یيبایفر

در و  یبانوان بارورـ  خدا ،انیپر ،يشازرتشتيپ معتقدات در آنکه با .(38: 1384 دنلو،یآ) افتی يمنیاهر جنبة یيدلربا

و  يموجودات آورندة خشکسال نی، ااوستابود که در  یحد  بهزرتشت با آنان  نید ز يست، بودندها  با آب ونديپ

 (.367-361: 1377 ،ها شتی و؛ 712: 1385 داد،یوند) ندشد يمعرف شتريت و آب ستور، تش،دشمن آ

 ارانی وجزو تبد ل در امان نماندند و  رييتغ نیـ بودند، از ا انیپر ویژه هبـ  الهگان همراه و اری که زين ماران

آوردند  ورشی نيبر زم نش،یبر آفر منیبا تازش اهر که آمدند شمار به يخر فست ران از هک یا گونه به شدند؛ منیاهر
 .(97 و 52: 1385 ،يگفرنبغ داد .)رک

‌ییسنا‌شعر‌در«‌مارـ‌‌یپر»‌بیترک‌لیتحل‌و‌یواکاو‌4ـ2

 لةئمس با ما ارتباط، نیا در». دانستند يم بانوانـ  زدیا و زدانیا با ونديپ در را واناتيح يبرخ يگاه باستان مردم

 ياند و زمان بانو شدهـ  زدینماد ا ن ينمادها، جانش نیا يزمان يعنی م؛ينمادها مواجه هست نیا ي نينش هم و ينيجانش

 و یرياساط ينينشهمما با  زين« مار یپر» بيترک در(. 17: 1392 گران،یو د فر عي)رف «بانوـ  زدیو همراه  ا نينش هم زين

 جادیسبب  ا یمار با پر ب يادغام و ترک نیا قت،يبانو. درحقـ  زدیا کیمار با  ي نيهمنش يعنی م؛يرو هست هروب ينید

 اهان،يگ وانات،يکه انسان در تماس با ح یيها شده است؛ اسطوره «يکرگردانيپ ي بيترک یها اسطوره»از انواع  يکی

 ها صورت حاصل ،يبيترک موجودات  نیا. کند يخود خلق م ليتخ ایو به تجربه  گر،ید یها انسان يو حت عتيطب

 نیا داشت توجه دیبا آنچه (.2: 1391 گران،ید و ينيحس) هستند نامتعارف و یرعاديغ ز،يانگ شگفت یها شکل و

 نیا به گذارند؛ يم شیرا به نما يکرگردانيپ دةیمتفاوت از پد يتيماه ،يکرگردانيپ ي بيترک یها اسطوره که است

 از دسته آن وجز و افتهی بروز و ظهور ناگاه به(، طلسم و جادو: نمونه یبرا) يخارج يعامل به ازين بدون  که يمعن

( در دوران یو کامگار یبارور زدانیاـ  )زن انیماران و پر (.5: همان) ندیآ يم شمار به مند کنش یها اسطوره

که  ی)با توجه به اسناد شدند يم يتلق کسانی یها يژگیو و ها خصلت یدارا ایبودند و  گریکدی مکمل ایباستان، 

 نام به يبيترک یا اسطورهآن دو،  ب يکهن از قرابت و ترک یها از همان زمان، انسان ،یرو نیازا ؛(میارائه کرد

و  «شاماران»ها مانند افسانة  ها و قصه افسانه يدر برخ آشکاراو نشان آن را  وجود آوردند که رد ه ب «مار یپر»

 .دید توان ي( ممیدربارة آن صحبت کرد شتري)که پ «ملکة ماران»

 شعر در مار یپر ب يترک ح يتوض و شرح به یتر آسوده اليخ با ميتوان يم نکیا حات،يتوض نیا به توجه با
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 آمده بود: یيسنا قةيالحق قةیحد. در میبپرداز یيسنا

ــر ــف رخ دو بــ ــا زلــ ــوا هــ ــد گــ  دارنــ

 

 مارنــــد  یپــــر ،يآدمــــ نــــدا ينــــ کــــه 

 چنــــان دارنــــد ظــــن  و ونــــدید همــــه 

 

 دارنــــد همــــان شــــرف حــــورا ز کــــه 

 شیو زا یکه نماد بارور است ينید ـ یا اسطوره یموجود ،مار یپر بياز ترک یيسنا ميحک مراد  و واستخ 

 کند يم هيتشب یا اسطوره يماران یپرگر و کامران را به  عشوه تانب  قت،يدرحق یيدارد. سنا يجنس یو کارکرد است

 ان،معشوقک رخ بر ختهیآو زلف دو نيمچنه. است یبارور و يجنس یها خواستنماد  ،ها افسانه و رياساطکه در 

 متبادر یيسنا ذهن به( است کرده جادیا رياساط در رامار  یپر بيهم، ترک یرا )که بر رو انیماران همراه  پر ایمار 

 :است نبوده امان در تبادر نیا از زين يشروان يخاقان که همانگونه است؛ هکرد

ــهید ــر   وان ــو پ ــون ت ــوم چ ــ وار یش  یيانم

 

ــلة در  ــف، سلسـ ــر زلـ ــار یپـ ــا مـ  یينمـ

 عصر در ،يمنیاهر یموجود به ینويم یموجود ازمار  یپر بيترک ي سیشعر، از دگرد نیدر ا یيسنا ميکح 

‌بلکه ستند،يتنها حورا ننهآن بتان افسونگر،  دیگو يبعد م تيدر ب رایز ت؛اس دهننما برکنار زرتشت، یآور نید

 لمبد  شيوکیو د يمنیاهر ر،یشر يبه موجودات کين يکه در عصر زرتشت، از موجودات مارانو  یپرمانند  وند؛ید

 .شدند

 

‌یریگ‌جهینتـ‌3

 را ران شهوت بتان و آورده را آن قهيالحققةیحد از يتيب در یغزنو یيسنا که است يباتيترک ازجمله «مار یپر»

 :است کرده هيتشب بدان

ــر ــف رخ دو بــ ــا زلــ ــوا هــ ــد گــ  دارنــ

 

 مارنـــد  یپـــر ،يآدمـــ نـــدا ينـــ کـــه 

 دارنــــد چنــــان ظــــن  و ونــــدید همــــه 

 

 دارنــــد همــــان شــــرف حــــورا ز کــــه 

از آن، به دست  یا قاعده به ر يتفس اند نتوانسته و اند تهمار نداش یپر یاز معنا ياز شارحان، درک درست یاريبس 

 .برد ياز آن پ يروشن یبتوان به معنا ها افسانه و رياساطجستن از  یاریبا  رسد يبه نظر م يول ؛دهند

 ياند و سرنوشت داشته گریکدیتنگاتنگ با  يارتباط ،رياساطهستند که در  يو ماران ازجمله موجودات انیپر

 يلیبه دلا (رازآلود يواناتيح) مارانو  (یو بارور یکهن  کامکار زدان یاـ  زن) ان،یپراند.  را از سر گذرانده کسانی

آنها با جادو و  یهر دو نکهیعلت ا به زيو ن آب با وندشانيپ ،يجنس یروهاين با ارتباطشان ،بودنشان یقمرمانند 

 نی. ادان کردهرا خلق  ينیدـ  یا اسطوره يبياند و ترک کهن، همراه هم بودههای  زماناند، از  بوده ونديدر پ یجادوگر

و  کين یيها دهیموجودات، از پد نیا یزرتشت، هر دو یآور نیپس از د يبوده است که حت یا گونه به يهمراه

 اند. شکل داده رييتغ يمنیو اهر يمنف یيها دهیمثبت، به پد

 ان،یاد خیتار در که کرده هيتشب یا اسطوره يماران یپر به را ران شهوت و گر عشوه ب تان یادشده، تيب در یيسنا

 ستند،ين حورابر آنکه  افزون افسونگر، بتان آن که است باور نیا بر و است یبارور و يجنس یها خواست نماد

 .اند شده تبدیل يمنیاهر و ریشر يموجودات به کين يموجودات از زرتشت، عصر در که ماران و یپر مانند وند؛ید
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 .يفرهنگ مطالعات و يانسان علوم پژوهشگاه :تهران ،يکراچ زيانگ روح حيتصح .(1382) نامهبانوگشسب

 ، چاپ سوم.مرکز نشر :تهران ،یترجمة جلال ستار ،جان زنده یرمزها .(1387) دو کيمون بوکور،

 .يفرهنگ و يعلم :صفا، تهران اله حيذب قاتيتعل و حيتصح مقدمه، با ،نامه داراب .(1381) مولانامحمد ،يغميب

 .توس: تهران ،یا بدره دونیفر ترجمة ،انیپر یها قصه يخیتار یها شهیر(. 1371) ريمیولاد پراپ،

 شةیر یيشناسا و شب کی و هزار ماران ملکة یريگ شکل در شاماران یکرد اسطورة نقش»(. 1401) رعنا ،يگيدبيجمش

 .30-5، 44 ةشمار، 10 سال ،عامه اتيادب و فرهنگ ماهنامة دو ،«آن یرياساط

 ،«جانیآذربا انةيعام یها افسانه در يکرگردانيپ یا اسطوره انگارة ليتحل»(. 1398)الهام  ،نیآذربرز ده؛يحم ،يحرمت

 .163-139، 40 ةشمار، 11 ةدور ،)دهخدا( يفارس اتيادب و زبان متون ليتحل و ريتفس فصلنامة

 .رانیا و اسلام يبازشناس مرکزتهران:  ،زندگان افسانة(. 1381) رضايعل زاده، نيحس

 اتيادب فصلنامة، «شب کیدر هزار و  يکرگردانيپ يبيترک یها اسطوره»(. 1391) سارا ،پورشعبان م؛یمر ،ينيحس

 .133-91 ،27 ش، 8 س ،يشناخت اسطوره و يعرفان

 .فرزان کتاب: تهران شعار، جعفر کوشش به(. 1362) نامه حمزه

 .مرکز نشر :تهران دوم، جلد ،یکزاز نیالد رجلاليم راستةیو ،يخاقان وانید .(1368) نیالد افضل ،يشروان يخاقان

 .سوم چاپ ،زو ار :تهران ،یسجاد نیاءالديدضيس کوشش به ،يشروان يخاقان وانید .(1368) نیالد افضل ،يشروان يخاقان

 مکتوب. راثيم يتهران: مرکز پژوهش ،يانیرو ديوح حيتصح .(1392) نامه سام

 .دوم چاپ ،یطهور :تهران ،یبهزاد هيرق ترجمة ،سکاها .(1388تامارا تالبوت ) س،یرا

(، لادي)هزارة سوم قبل از م رفتينماد پلنگ و مار در آثار ج يکونوگرافیآ(. »1392)مهران  ،ملک ن؛یالد جلال فر، عيرف

 .36-7، 3 ةدور، 4 ةشمار ،رانیا يشناس باستان یپژوهشها

 مطالعات و يانسان علوم پژوهشگاه :تهران محصل، راشد يمحمدتق ترجمة .(1385)زادسپرم(  یها دهی)گز زادسپرم

 .2 چ ،يفرهنگ

پس از  يحماس یها و زن جادو در منظومه انیپر یها مشابهت يبررس(. »1396) سوگل، یرضا؛ خسرو ،یستار

 .30-7، 74 ةشمار، 21 سال ،يادب يپژوه متن، «شاهنامه
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 .زو ار :تهران اول، جلد ،يخاقان وانید مشکلات و اعلام شرح با راتيتعب و لغات فرهنگ. (1374) نیاءالديض دي س ،یسجاد

 يانسان علوم و اتيادب دانشکدة مجلة ،«يقيتطب يشناس اسطوره هيدر حاش يقيتحق ،یپر»(. 1350بهمن ) ،يسرکارات

 .32-1، 100 تا 97 ش ،زیتبر دانشگاه

 ج، 2 ،يزرقان یمهد و ياحقی جعفر حيتصح ،قهیالطر عهیشر و قهيالحق قهیحد .(1397آدم ) ابوالمجد مجدود بن ،یيسنا

 .سخن :تهران

 تهران: روزآمد. ،ياردکان يگشتاسب ساي(. پژوهش پورچ1399) ()سودگرنامه سودگرنسک

 .دوم چاپ ،ترايم :تهران اول، جلد ،يفارس اتيادب اشارات فرهنگ .(1387) روسيس سا،يشم

 .حونيج :تهران، 2 ج ،يفضائل سودابه ةترجم ،نمادها فرهنگ. (1387)آلن  ،ژان؛ گربران ه،يشوال

 .کتاب نشر و ترجمه بنگاه :تهران، 1 ج صفا، اله حيذب کوشش به ،نامه داراب. (2536ابوطاهر ) ،يطرسوس

 .هرمس: تهران ،شب کی و هزار(. 1383) فيعبداللط ،يطسوج

 .130-115 ،17 شمارة هفتم، سال ،سخن بهارستان فصلنامة ،«يفارس اتيو ادب ريمار در اساط» .(1390فاطمه ) ،يعال

 تهران: نشر چشمه. ،نيدروغ تنسيکال از يفارس تیروا: نامه اسکندر(. 1389) البرکات يبن اب يعبدالکاف

 سخن. :تهران ،يبيفان زوتفن و ابوالفضل خط نيولی(. به کوشش مار1394) بزرگ فرامرزنامة

 .3 چ ،توس :تهران بهار، مهرداد گزارنده ،بندهش .(1385) يدارگ فرنبغ

 .7 چ ،قطره :تهران ان،یديحم ديسع کوشش به ،شاهنامه .(1384ابوالقاسم ) ،يفردوس

 .رمنديه :تهران، 1 ج ،يرانیا یها افسانه .(1389محمد ) زاده، قاسم

 .دیتهران: مروار ،يمحسن ثلاث ةترجم ،اسطوره و زبان .(1387ارنست ) رر،يکاس

 .رانیا يتهران: دانشگاه مل ،يبيترجمة بهروز حب ،رانیا هنر(. 1358آندره ) گدار،

 و زبان فصلنامة ،«يو خاقان یياز سنا ياتياسطوره در اب کی يابیمار؛ باز یپر» .(1389) نيرام ،يصادق ؛احمد ،يگل

 .64-49 ،53 سال ،زیتبر دانشگاه يانسان علوم و اتيادب دانشکدة ةینشر ،يفارس اتيادب

 .86-54 ،8 ش ،نامه رانیا مجلة ،«پرواز ةیبو»(. 1363محمدجعفر ) محجوب،

 .مرکز نشر: تهران ،يشناس اسطوره يمبان(. 1396) عباس مخبر،

 .فرهنگ کيپ :تهران ،يگدليب نيغلامحس حيتصح به ،ارنامهیشهر .(1377بن عمر )  عثمان ،یغزنو  یمختار

 و فرهنگ دوماهنامة، «مهاباد انیاسطورة شاماران در منطقة مکر ليو تحل يبررس(. »1398) لنازیا ،رهبر لان؛يش مسرور،

 .97-73، 28 شمارة، 7 سال ،عامه اتيادب

، 28 ةشمار، 8 ةدور ،يشناخت اسطوره و يعرفان اتيادب ،«انهيعام یها اسطوره و قصه(. »1391فرزانه ) ان،یمظفر

213-247. 

 .يعلم: تهران ،یدستگرد ديوح حسن اهتمام به ،ينظام خمسه(. 1363) وسفیبن  اسيال ،یگنجو ينظام

 .سروش: تهران ،يشناس اسطوره به يعلم یکردهایرو(. 1389) مهوش واحددوست،

 ج، تهران: بهجت. 2 ،ي(. به کوشش هاشم رض1385) دادیوند

 .رياساط :تهران پورداوود، ميابراه ترجمة و گزارش .(1377) ها شتی
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